
Upholstery: fixed. Seat and back 
cushion removable.

Seat: padding suitable to adopt 
relaxed postures (seat height 405 
mm, 265 mm with applied load). Seat 
cushion made with two densities of 
polyurethane foam and finally cove-
red with a layer of fibre.

Back: back cushion filled with 
polyester fibre and washed and 
sterilized feather.

Structure: wooden frame covered 
with foam and fibre.

Base: base with four metal legs or a 
cross-shaped or superellipse-shaped 
metal base that can turn or is fixed. 
All options are coated with polyester 
powder manganese paint.

Sliders: felt or LDPE.

Tapisserie: fixe. Coussin d’assise et 
dossier avec des housses amovibles.

Assise : coussin approprié pour adop-
ter des positions détendues (hauteur 
du siège 405 mm, 265 mm avec la 
charge appliquée). Assise réalisée 
avec deux densités différentes de 
mousse en polyuréthane plus un 
revêtement composé d’une couche 
de fibre.

Dossier: coussin du dossier garni de 
fibre de polyester et plumes lavées et 
stérilisées.

Structure: châssis en bois recouvert 
de mousse et fibre.

Base: base de 4 pieds métalliques ou 
base métallique en forme de croix ou 
de superellipse, rotative ou fixe. Tou-
tes les options sont terminées avec 
une couche de peinture polyester en 
poudre finition manganèse.

Patins: feutre ou PEBD.

Tapicería: fija. Cojín de asiento y 
respaldo desenfundables. 

Asiento: acolchado adecuado para 
adoptar posturas relajadas (altura de 
asiento 405 mm, 265 mm con carga 
aplicada). Asiento realizado con dos 
densidades distintas de espuma de 
poliuretano y por último revestido con 
una capa de fibra. 

Respaldo: cojín de respaldo relleno 
de fibra de poliéster y pluma lavada y 
esterilizada.

Estructura: bastidor de madera recu-
bierto de espuma y fibra. 

Base: base de 4 patas metálicas o 
base metálica en forma de cruz o en 
forma de superelipse, giratoria o fija. 
Todas las opciones revestidas con 
pintura poliéster en polvo acabado 
manganeso.

Deslizadores: fieltro o LDPE.

SPACES. ESPACES. ESPACIOS.

Greeting Space. Lounge Space. Between Space. Collaborative Space. Public Space. Private Space.
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DANA 52

LOPI 015

Manganese metal. Métal manganèse. 
Metal manganeso.

OPERA Fango

TENZO 52

LINARA 47 ARCO Cloud

CORFÚ 207

Interior construction. Construction intérieure. Construcción interior.

Finishes. Finitions. Acabados.

Metal bases. 
Bases métalliques. Bases metálicas.
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Suggested tapestries. Tapisseries suggérés. Tapicerías sugeridas.

Back in polyester fiber and feather. Dossier réalisé avec fibre de polyester 
et plumes. Respaldo en fibra de poliéster y pluma.

Seat cushion in polyurethane foam. Coussin de l’assise réalisé avec mous-
se de polyuréthane. Cojín de asiento en espuma de poliuretano.

Wooden frame. Châssis en bois. Bastidor de madera.

Four metal legs or fixed or rotating with autoreturn metal base. 
Quatre pieds métalliques o base fixé o pivotante avec retour automatique. 
Cuatro pies metálicos o base fija o giratoria con retorno metálica.
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Armchairs. Fauteils. Butacas. 
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Standard metal bases. Bases métalliques standard. 
Bases metálicas standard.

Flat fixed or rotating with autoreturn flat metal base. 
Base fixé o pivotante avec retour automatique métallique avec socle plat. 
Base fija o giratoria con retorno metálica plana.

Cross-shaped fixed or rotating with autoreturn metal base. 
Base fixé o pivotante avec retour automatique en croix. 
Base fija o giratoria con retorno metálica en cruz. 
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Compositions. Composiciones.

SET 51
Armchair Senso, Tab

SET 85
Armchair Senso, Tab

SET 73
Armchair Senso, Tab

SET 41
Deck Contract, Armchair Senso, Tab
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Designer. Diseñador.

Mario Ruiz es licenciado en Diseño Industrial por la escuela de diseño Elisava 
de Barcelona. 

Empezó su carrera profesional por cuenta propia en 1995 realizando, sobre 
todo, proyectos de mobiliario de oficina. 

Actualmente realiza trabajos de diversa naturaleza: tecnología, oficina, mobilia-
rio de hogar, outdoor, iluminación, etc para firmas internacionalmente recono-
cidas como Siemens, Steelcase, Thomson, Schneider Electric, lapalma, Teknion 
Studio, Schiavello, Haworth, HBF, Offecct y Joquer, entre otros.

Ha recibido prestigiosos premios, entre los que se incluyen varios Red Dot, 
varios IF, Design Plus y Wallpaper awards*.

http://www.marioruiz.es/

Mario Ruiz est diplômé en design industriel de l’École de design Elisava de 
Barcelone. 

Il a commencé sa carrière professionnelle comme indépendant en 1995 en 
faisant surtout des projets de mobilier de bureau. 

Il travaille actuellement dans plusieurs domaines: technologie, bureau, meubles 
de maison, outdoor, éclairage, etc pour les entreprises internationalement re-
connues, telles que Siemens, Steelcase, Thomson, Schneider Electric, lapalma, 
Teknion studio, Schiavello, Haworth, HBF, Offecct et Joquer entre autres.

Il a reçu de prestigieux prix, parmi lesquels figurent plusieurs Red Dot, plusieurs 
IF, Design Plus et Wallpaper  awards*.

Mario Ruiz is a graduate in Industrial Design from the Barcelona School of 
Design, Elisava. 

He began his professional career on his own in 1995 doing mainly office furni-
ture projects. 

Currently he carries out diverse projects: technology, office, home furnitu-
re, outdoor, lighting, etc for internationally recognized companies such as 
Siemens, Steelcase, Thomson, Schneider Electric, lapalma, Teknion Studio, 
Schiavello, Haworth, HBF, Offecct and Joquer among others.

He has received prestigious awards, among which are included several Red 
Dot, several IF, Design Plus awards and Wallpaper  awards*.
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